
commode. La première livraison sera prête.dans la première
quinzaine de janvier prochain, en même temps que sortira la pre-
miére livraison du Poyer pour l'année 1805.

Nous ne saurions mieux faire connaitre l'importance de cette
publication qu'en citant ici quelques extraits d'une lettre adressée
par K. Chainpfleury, éditeur des Clianuons populaires des Pro.
tinces dd France, à notre collaborateur, M. P. A. H. La Rue, à
propos de son travail sur les Chansons populaires du Canada publié
dans le Foyer de 1863

"MoNsIua,
l Un de mes amis a bien voulu me communiquer le premier

numéro de votre article si intéressant sur les Chansons populaires
du Canada, et j'ai été profondément touché de ces échanges d'idées
à des distances si lointaines.

" Les recherches que vous avez faites, Monsieur, sont d'une riche
importance dans cette question si neuve encore en France.

"Les Anglais, les Allemands surtout, parviennent à former des
bibliothèques relatives aux Chansons populaires: la Fr.nce com-
mence à sentir l'intérêt de ces recherches, et je ne serais pas fâché
de montrer un article (peut-on appeler article un travail si déve-
loppé?) vraiment tieuf et qui nous vient du Canada.

" C'est pourquoi, Monsieur, je vous aurais une extreme obliga-
tion, si vous pouviez nie faire connaitre le second article de
votre Revue qu'il m'a été impossible de me procurer.

" Par le premier je juge du mérite du second, et j'estime, s'il
est possible, qu'il surpassera encore celui que j'ai eu tant de plaisir
à lire.

............................ une étude telle que la vôtre,
Monsieur, dédommage largement des efforts qu'il m'a fallu faire
pendant trois ans pour ce livre, * si incomplet qu'il soit.

" Je n'ai regretté que le manque de musique, Monsieur, car les
mélodies ont dû subir les mêmes modifications que les poésies : et
comme il est présumable que vous continuerez votre travail, je
vous engage, si cela entre dans vos vues, à faire graver les chants
les plus caractéristiques.

CHAMPFLEURY."

* Les Chansons Populaires des Provinces de France.


